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C O N C L U S I O N S 

ITous nous étions demandé, au cours des premières pages de ce 

t r a v a i l , dans quelle mesure é t a i t important, pour nos jeunes inadaptés 

maghrébins, l e f a i t d 'appar tenir à une double c i v i l i s a t i o n . Toute notre 

démonstration a consis té à démonter l e mécanisme de ce t t e "appartenancen . 

Mais nous pensons, au moment de rassembler nos conclusions, que notre 

sujet pourra i t ê t re posé autrement afin de respecter davantage l a d ign i 

t é de llEonme e t sa r é a l i t é au sein du monde q u ' i l habite ; i l nous 

para i t maintenant important d 'affirmer que ces deux c i v i l i s a t i o n s aux

quelles nous avons f a i t s i souvent référence appartiennent à nos jeunes 

inadaptés, e t non ceux-ci à c e l l e s - l à . Chacun d'eux es t sujet impor

tan t des transformations qui s 'opèrent en l u i e t autour de l u i . L'.impor

tant poux l 'Educateur es t moins l e choc quasi cosmique des c i v i l i s a t i o n s 

que l ' évo lu t ion de chacun de nos jeunes Maghrébins, bousculés dans l eur 
. „ . . „ que l ' a v a i e n t été, l e u r s , , _,_ 

développement personnel plus encore sans doute "^-sc^w^eres en d 'au t res 
temps, à l'époque du Prophète. 

De ce t t e époque date l a mise en place d'un système autant soc ia l 

que re l ig ieux qui organise d'un seul texte toutes l e s ac t iv i t é s de 

l'Homme musulman» S i assourdis que soient les échos qui parviennent aux 

jeunes migrants de l a seconde génération, de ce cô té -c i de l a Méditerra

née, l e s t r aces sont assez profondes pour qu'on puisse par le r s. l eu r 

sujet "d',imprégnation re l ig ieuse" . Certes, l e s f i l s de BBAïïIM (l ) ne 

pratiquent pas comme leur père. Du moins o n t - i l s , avec le l a i t de leur 

mère, sucé oe r i en indéfinissable qui f a i t que le Musulman ne se sent 

qu'un étranger en pays non musulman. Au moins ot\t-ifc» intégré oet te foroe 

de v i e , ce t te digni té d ' ô t ro , ce t Le volonté d ' e x i s t e r qui font l e dyna

misme des sujets de ce groupe. On les trouve partout obstinés à fa i re 

leur place au s o l e i l , que ce so i t par l a recherche d'un t r a v a i l e t d'un 

logement ou dans l es mille occasions q u ' i l s trouvent de fa i re vivre mieux 

leur p e t i t e famil le , espoir de leur race . I l s savent d ' a i l l e u r s t r è s bien 

exploi ter l e s ressources du pays. La t r ad i t ion qui semble parfois absente 
;.v n ' e s t qu'endormie, e t l ' en tourage , par ses rappels à l ' o r d r e , excelle à 

(. r é v e i l l e r l e Roi Mage qui s ' e s t t r a v e s t i en éboueur. 

"\ 
•i © 

o o 

(1) - "Voir l e chapitre 1 de l a première p a r t i e . 



25à 

Noire première par t ie en témoigne, l e s conditions de vie des 

migrants l e s différencient radicalement de leurs camarades du chant ier 

e t de l ' u s i n e . Malgré l e s t r è s grandes facul tés d^adaptation de ces 

populations intégrées au p r o l é t a r i a t de nos v i l l e s , l a r é a l i t é demeure 

en e l l e s vivace d'wne t r ad i t i on que n ' a pas d é t r u i t complètement un 

s ièc le e t demi de domination. 

La réf lexion, somme toute , nous confirme dans le point de vue 

N que nous avons adopté au début de considérer nos migrants comme des 

x Maghrébins plus que comme des p ro l é t a i r e s . De ceux-ci , i l s n 'ont que le 

vêtement. Disons toutefois que leur courage s ' e s t h i ssé au niveau de 

l 'héroïsme dans cer ta ines lu"t!teB* sociales où l';arme absolue de l ' adve r 

saire e s t l ' expuls ion immédiate que l es textes rendent possible . Cette 

expulsion, spectre menaçant que "brandit l a propagande chuchotée, e s t un 

handicap considérable pour l e s Pères. Ceux-ci hés i t en t à appartenir à 

quelque assooiation que ce s o i t , fût-ce à une pacifique associat ion de 

parents d ' é lèves . I l y va, l eur semble- t - i l , de l a sécur i té de leur famil

l e . Or, on s a i t qu'une conscience de classe s ' acquier t peu à peu. On 

clame aux Pères Maghrébins q u ' i l s sont avant tout des Arabes, Et comme 

on le d i t , i l s le sont. Leurs l u t t e s sont surtout l e f a i t de minorités 

bafouées. 

Mais peut-ê t re n 'en e s t - i l pas de même pour l e s F i l s qu i , de 

f a i t , pénètrent par l a pe t i t e porte de l ' inadapta t ion dans ce pay3 qu i , 

à défaut de f r a t e r n i t é , voire de l i b e r t é , l eur offre l ' é g a l i t é de sa 

Jus t i ce . 

o 

o o 

Comme tous ceux qui rés ident en France, i l s sont soumis au 

code des Français e t comme i l s sont l e s plus inadaptés, i l n ' y a pas l i e u 

d'jêtre surpr is de voir f igurer leurs noms parmi l es protégés du Juge des 

Enfants e t l e s accusés du Tribunal pour Enfants. Nous nous sommes at taché 

à l a descr ipt ion des circonstances ayant favorisé l e s d é l i t s . En e f f e t , 

l ' a c t e de délinquance e s t toujours au point de rencontre d'une personna

l i t é e t d'une s i tua t ion . Nous avons essayé de démontrer au cours de notre 

seconde p a r t i e , que leur délinquance, e t à un moindre degré l eur inadap

t a t i on , e s t à r e l i e r à une sé r ie de r e j e t s success i fs , de plus en plus 



massifs, dont le mauvais logement, une sco la r i sa t ion non s a t i s f a i s an t e , 

e t de médiocres conditions de t r a v a i l marquent l e s étapes. 

ÎIous n'avons pas exclu, ce l a va de so i , l ' évo lu t ion vers une 

possible "vraie délinquance", Cet aspect extrême de l ' a n t i s o c i a l i t é 

n ' é t an t pas l ' o b j e t de notre étude, nous avons borné nos invest igat ions 

à l ' é tude de ces "délinquants occasionnels" qui sont l'immense majorité, 

îîous avons vu que leur malaise personnel se manifeste essentiellement 

par des actes de violence, f r u i t s de l 'égocentrisme e t de l ' immaturi té 

af fec t ive , 

L',égocentrisme s'exprime chez eux dans l a l igne de leur menta

l i t é par l a méconnaissance de " l ' a u t r e " en t an t que personne : ce t autre 

n ' e s t évalué que comme individu membre d'une communauté de v i e . E'pù 

l ' i ncapac i t é de résoudre un problème moral faute de points de référence 

précis dans une société étrangère, aux moeurs mal intégrées. Les a t t i t udes 

c r i t i q u e s , l 'absence de l a responsabi l i té , e t surtout l e sentiment de 

l ' i n j u s t i c e subie, vont de pa i r . L^immaturité affective se manifeste par 

l ' i ncapac i t é de renoncer à une sa t i s fac t ion immédiate malgré l ' éventua

l i t é d'une sanction, tant e s t massive l ' insuff i sance de contrôle émotion

ne l e t constante l a s o l l i c i t a t i o n en ce pays r iche e t méprisant. 

E s t - i l nécessaire de souligner que ce p o r t r a i t un peu sommaire 

devrai t admettre bien des co r rec t i f s selon le3 cas envisagés. Les d i f f i 

cu l tés dues aux t ransplantat ions successives de l a famille n 'expliquent 

en effet pas toujours l'image te rn ie qu'en f in de compte l e jeune migrant, 

enfant de J u s t i c e , perçoi t de lui-même. 

o 

o o 

Mais c ' e s t sans doute au cours de notre troisième par t i e qu'jap-

para î t avec l e plus de n e t t e t é l a réponse t r è s posi t ive à l a question que 

nous posions de l ' inf luence sur leur inadaptation d'une médiocre appro

pr ia t ion de deux c i v i l i s a t i o n s . Nous avons vu qu'en contradict ion avec l e s 

convictions rassurantes d'un pays d 'accuei l p le in de bonnes in ten t ions , 

nous découvrons une pratique t r è s spéciale de l a Société en général e t de 

l ' I n s t i t u t i o n jud ic ia i re en p a r t i c u l i e r . îTous avons démontré que pour 
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leur éducateur, l e s jeunes arabes ne sont pas toujours des enfants comme 

l e s autres ; que leur inadaptation apparaît de ce f a i t différente de ce l le 

des jeunes européens. Au fond même de leur misère, i l s demeurent des 

étrangers. Mais auss i , le demeurant, gardent- i ls au coeur l ' e s p o i r d'un 

retotir à un pays de rêve, l e pays de l a jeunesse des parents dont chaque 

'g saison qui passe l e s éloigne un peu plus. La distance qui l e s sépare des 

^ maîtres européens ne diminue pas pour autant malgré l eur dés i r de suppr i -

\/\ mer l e s différences. "L* {accusation" que se portent réciproquement, à t r a -

. >'| vers l e s enfants maghrébins, l e s deux communautés, met l ' acoent sur l ' i m -

I portance des différences qui l e s opposent. 

% De récentes d i f f i cu l t é s dues à un chômage grandissant ont sou

l igné à quel point "blesse l e "bât. On pardonnerait au Musulman ses p a r t i 

cu l a r i t é s s ' i l n ' é t a i t pas en France un concurrent. Le lec teur s a i t l a 

montagne d'ignorances qui f a i t écran à l a v é r i t é ; mais l'homme de l a rue 

n ' a pas encore é té informé comme i l faut . I l se l a i s s e a l l e r aux réflexes 

p r i a i t i f s que nous avons d é c r i t s . 

o 

o o 

Homades comme l e furent leurs Pères, l e s f i l l e s , l e s f i l s de 

migrants, •••en'une sorte de génération sacr i f iée font en France leur 

"traversée du déser t" . Souhaitons leur d 'avoir à consta ter que, sur t e r r e , 

l e s o l e i l , en f in de compte, "brille pour tout l e monde, même sur eux qui 

dans l a grave dévalorisat ion q u ' i l s subissent , ne savent n i qui i l s sont, 

n i où i l s vont. 



* 
; 
/ Prenons le temps, en une dernière page, de l i r e encore une his to i re , 

E l le est ex t r a i t e de La Bible d'où e l l e sor t , vivante e t intacte comme 'LUI 

~ manuscrit de l a Mer Morte. C'est l ' h i s t o i r e d'ISMASL, père des Arabes, dont 

ff~~>le Coran, au verset 65 de l a Sourate 60 d i t " q u ' i l fut sincère en sa promes-

~\/}. se , apôtre e t prophète", un f i l s d'émigrée l u i aussi . 

Dans l a Genèse 16, 1-16 (1) 

Saraï , femme d'Abram, ne l u i avait pas donné d 'enfant. "Elle avait une servan

te égyptienne du nom de ïïagar, e t Saraï d i t à Abram : voic i que le Seigneur 

m'a empêché d 'enfanter . Va donc vers ma servante. Peut-être que par e l l e 

j ' a u r a i un f i l s . Abram écouta l a proposition de Sara'i ( . . . ) I l a l l a vers 

Hagar qui devijrb enceinte ( . . . ) 

L'ange du Seigneur l u i d i t : Voici que tu. e3 enceinte, e t tu vas 

enfanter un f i l s , tu l u i donneras le nom d'Ismaël, car le Seigneur a perçu 

t a détresse . Véri table ane sauvage que cet homme ! Sa main contre tous, l a 

main de tous contre l u i , à l a face de tous ses f rè res , i l demeure 

Abram avait 86 ans quand Hagar l u i donna Ismael. 

17, 18-21 

Abraham d i t à Dieu ; Puisse Ismaël vivre en t a présence. 

Dieu d i t : mais non ! Ta femme Sara va t ' en fan te r un f i l s e t tu 

l u i donneras le nom d ' I saac . J ' é t a b l i r a i mon al l iance avec l u i comme une 

a l l iance perpétuelle pour sa descendance après l u i . 

Pour Ismaël, je t 'exauce. Vois je le bénis , je le rends fécond, 

prol if ique à l 'extrême, i l engendrera douze princes e t je f e r a i s o r t i r de 

l u i une grande nat ion. 

Mais j ' é t a b l i r a i mon al l iance avec Isaac que Sara te donnera 

l 'année prochaine à ce t te date. =• v 

21 , 14-21 \s« *. 

Abraham se leva de bon matin, p r i t du pain e t une outre d'eau 

q u ' i l donna à ïïagar. I l mit l 'enfant sur nés épaules e t l a renvoya. 31 Le 

s 'en a l l a e r re r dans le désert de Béert-Shéva ( . . . ) 

Dieu fut avec le garçon qui grandit e t habi ta au déser t . C ' é t a i t 

un t i r eu r d ' a r c . I l habi ta dans le désert de Parân et sa mère l u i f i t épou

ser une femme du pays d'Egypte. 

25, 12-18 

Voici l e s noms des f i l s d 'Ismaël, leurs noms selon leurs familles : 

fiebayoth, Qédar, Abdéel, Mivsâm, Mishma, Douma e t Massa, Hadad, Téma, Yetour, 

ïïafish et Qédma. Ce sont eux les f i l s d'Ismaël, e t te l s sont leurs noms „ 

(1 ) - T . 0. B. P„ 67 à 81 



Etab l i s en douars- e t campements, i l s avaient douze chefs pour autant de 

groupes ( . . . ) 

Les Ismaéli tes demeurèrent de Hawila à Shour aux confins de l 'Egyp

te jusqu'à Ashour, chacun face à tous ses f rè res , prê t à leur tomber dessus. 

Ainsi i l n ' y aurai t r ien de nouveau sous le s o l e i l depuis quelque 

3 000 ans ? L 'h is to i re d'Ismaël aurai t pu se passer h i e r . 

Mais s e r a i t - i l possible qu ' e l l e se produise demain ? 

On a de l a peine à l e cro i re car le monde e s t en t r a i n de changer 

à toute v i t e s s e , l e s heurts de c iv i l i s a t i ons n ' é t an t que l es épiphénoraènes 

d'un monde d iv isé qui se désagrège au prof i t d'un autre que nous ne connais

sons pas. 

Nous voudrions dire i c i notre espérance. 

"Une c r i se de cet te ampleur, pour ê t re résolue, exige plus qu'une 

révolution : une mutation radicale" prophétise Roger GARAUDY (1) . 

. i/ C'est par l a bouche aussi de nos inadaptés Maghrébins, des jeunes 

f i l l e s surtout que notre monde c r ie dans les douleurs de l'enfantement d'un 

avenir qui es t déjà commencé. . 

Le temps n ' e s t plus où le clan é t a i t à même de résoudre ses problè

mes. Et dans ce sens, l a présente étude de problèmes contemporains es t déjà 

dépassée. Mais peut-ê t re les confrontations qu ' e l l e décr i t sont -e l les s i gn i 

f ica t ives de l a grande confrontation nécessaire , ce l le qui jugera de nos 

in s t i t u t ions e t de nos valeurs en une remise en cause fondamentale de notre 

mode de vie ? (2) 

"En mettant bout à bout les in terpel la t ions e t les déf is , les con

fidences et l e s co lères , les désespoirs et les l u t t e s quelle que so i t leur 

d ive r s i t é , s i profondes que soient les contradict ions, je suis sûr qu'au

jourd 'hui nous pouvons discerner notre avenir en t r a i n de na î t r e : dans l a 

f a i l l i t e de notre c i v i l i s a t i o n e t parfois de nos révolut ions, je suis sûr 

que s 'esquisse déjà l a grande a l t e rna t ive . A condition de savoir entendre, 

au-delà des c r i s , ce que ce t te jeunesse dénonce e t ce qu ' e l l e annonce". 

(1) - L 'a l ternat ive (P. 11) 

(2) - La c i t a t i o n qui su i t es t de l 'ouvrage c i t é (P. 19) 


